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Наш город над Бугом часто посещают 

гости. На этот раз в Брест приехали представители 

шведской культуры. 4 апреля в ЦМТ прошел заклю-

чительный этап фестиваля шведской и белорусской 

литературы. Главные цели фестиваля – знакомство со 

знаменитыми писателями Швеции и их творчеством, по-

иск среди белорусской молодежи талантливых 

«стихотворцев».  

Первый тур конкурсной программы в рамках 

фестиваля проходил 25 апреля. Из 55 участников  были 

выбраны 20 лучших, декламирующих стихотворения, 

объединенные  темой «За здоровы лад жыцця». По ито-

гам второго, заключительного, тура определялся один 

победитель. Он и отправится  Стокгольм.  

В основной части конкурса ученики и студенты 

из Бреста и Брестской области читали стихотворения соб-

ственного сочинения, затрагивающие важные проблемы 

XXI века. Ребят волновали проблемы наркомании и 

СПИДа, алкоголизма, суицида. Участники задавались 

в о п р о с а м и 

«ЗАЧЕМ?» и 

«ЧТО ДЕ-

Л А Т Ь ?

Однако зву-

чали отнюдь 

не пессими-

стичные сти-

хотворения – 

м о л о д е ж ь 

верит в луч-

шее. 

П о -

б е д и т е л я 

к о н к у р с а 

организато-

ры решили объявить после проведения  литературно-

музыкального вечера. Первой на сцену вышла шведская 

писательница Катерина Фростенсан. Она рассказала, что 

черпает вдохновение  из путешествий, знакомств с новы-

ми людьми, их культурой. Катерина пообещала написать 

стихотворение, посвященное Бресту, а пока  прочитала 3 

стихотворения.  

Надо признать, что шведский язык звучит не-

обычно для белорусского слуха, потому организаторы 

фестиваля позаботились и о том, чтобы все произведения 

переводились на белорусский.  

Белорусский писатель Алесь Пашкевич прочитал 

два стихотворения («Книга» и «Биография») и поделился 

впечатлениями о конкурсной программе, ее участниках, 

так как он сам являлся членом жюри и принимал актив-

ное участие в выборе победителя.  

Ула Лашму, 

шведский писатель и публи-

цист, восторженно отзывал-

ся о Брестской крепости. В 

данный момент он пишет 

книгу о посредническом 

участии Швеции во Второй 

мировой войне. Ума Лашму 

признался, что больше лю-

бит писать короткие расска-

зы, в которых содержится 

глубокий смысл. В автор-

ском исполнении зрители 

у с л ы ш а л и  р а с с к а з 

«Исчезнувший» на швед-

ском языке 

Белорусская писа-

тельница родом из Лунинца 

Оксана Спринчан продекла-

мировала веселые стихотворения о консонантизме и 

вокализме двух гласных «В ад А» и сымитировала 

звуки кукушки в стихотворении «Ку-ку». 

Ульф Старк – лауреат шведской литературной 

премии имени Г.Х. Андерсена. Он рассказал о но-

вом жанре детской литературы для еще не рожден-

ных детей. Он  издал сборник стихов «Эй, там внут-

ри», предназначенных для чтения детям в утробе 

матери. Писатель решил познакомить брестскую 

публику и с произведениями из книги о непослуш-

ном ребенке «Диктатор», в которой в сатирической 

форме описывает поведение и мысли непоседливо-

го, избалованного малыша. 

Бизнесмен, поэт и прозаик Всеволод Сцебурака 

по просьбе зрителей читал позитивные стихи 

«Парады дзяценку», «Сны».  

Завершал литературную программу Виктор Шал-

кевич, который из ведущего превратился в барда, испол-

нившего песни о Новгороде и лете.  

После литературного вечера жюри объявило по-

бедителей конкурса. Третье место разделили два участни-

ка – Касперович Евгений, прочитавший стихотворение в 

стиле рэп, и Башко Мария со стихотворением о несчаст-

ной судьбе девочки из неблагополучной семьи. Второе 

место досталось Синушинской Юлии со стихотворением 

«СНIДу – вайна» и Скирук Дарье, просящей «Чистоты» 

нравов и морали современного мира. Счастливым побе-

дителем и обладателем путевки в Швецию стал Милешик 

Игорь, ученик СШ № 7 г. Кобрина («Твой выбор»). Абсо-

лютно все участники фестиваля получили подарки от 

организаторов и массу приятных впечатлений.  

В этом выпуске: 

– День шведской 
литературы в 
Бресте; 
– В.Г. Белинский 

– основоположник 

русской эстетики 

и литературной 

критики; 

–Томатные реки – 

это не вымысел; 

– Праздники лета.  
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1 (11) июня исполнилось 200 лет со дня 

рождения Виссариона Григорьевича Белинского. 

  

 Художе-

ственная лите-

ратура для него 

– одна из форм 

общественного 

самосознания, 

д е й с т в е н н о е 

средство нрав-

ственного и 

э с т е т и ч е -

ского вос-

п и т а н и я . 

Искусство 

Белинский по-

стоянно связы-

вал с современ-

ностью, с зада-

чами борьбы 

против неспра-

ведливых обще-

ственных отношений. Он писал: «Отнимать у искус-

ства право служить общественным интересам – зна-

чит не возвышать, а унижать его, потому что это 

значит лишать его самой живой силы, т.е. мысли».  

Значение Белинского и его влияние в рус-

ской литературе было громадно и чувствуется до 

сих пор. Он не только указал тот путь, по которому 

должна идти литература, чтобы стать общественной 

с и л о й , 

но явил-

ся учите-

лем и 

руково-

дителем молодого поколения писателей, – плеяды 

40-х годов, все представители которой прежде всего 

и больше всего обязаны идейной стороной своих 

произведений именно Белинскому. С восторгом 

приветствуя всякое вновь появляющееся дарование, 

Белинский почти всегда безошибочно угадывал бу-

дущий путь развития и своей искренней, увлека-

тельной и страстной проповедью неотразимо влиял 

на направление молодых деятелей литературы. Вы-

работанные им теоретические положения сделались 

общим достоянием и в большинстве сохраняют 

свою силу до настоящего времени; а благородный и 

неустанный поиск истины и высокий взгляд на про-

светительное и освободительное значение литерату-

ры останется навсегда дорогим заветом для новых 

литературных поколений.  

Ж у р н а л ь н о -

публицистическая деятельность Виссариона Гри-

горьевича Белинского была многоплановой и яви-

лась значительным вкладом в историю отечествен-

ной журналистики. Он был непревзойденным пуб-

лицистом, умевшим под покровом литературной 

критики, в условиях жестокой цензуры поставить на 

обсуждение самые острые, злободневные проблемы 

общественного развития. Его обзоры литературы 

стали не только теоретическим исследованием лите-

ратурного 

п р о ц е с са , 

они фикси-

ровали и 

направляли 

отечественную общественную мысль, а благодаря 

глубокому философскому обоснованию образовали 

и воспитали целое поколение русской интеллиген-

ции. В.Г. Белинскому принадлежит также огромная 

заслуга в теоретическом осмыслении задач и роли 

журналистики в обществе. 

Журналистская деятельность Белинского 

пришлась на время действия едва ли не самых стро-

гих за всю историю печатного слова в России цен-

зурных запретов. В соответствии с Цензурными ус-

тавами 1826 и 1828 гг. журналисты были практиче-

ски лишены права обсуждения любых вопросов, 

связанных с внутренней и внешней политикой. В 

этих условиях единственной сферой действия для 

отечественных журналистов становились вопросы 

литературы, искусства, науки. Именно в этих 

областях и сосредоточилась публицистиче-

ская деятельность Белинского. Ее содержание 

можно разделить на три основных блока: ли-

тературная критика, театральная критика и 

полемика. Деление это достаточно условно, так как 

полемичность была одним из основных качеств 

творческого почерка Белинского. 

 В системе эстетических воззрений Белинского 

важное место занимает принцип историзма. Он за-

ключается в раскрытии многогранных связей лите-

ратуры с жизнью, которая, как писал Белинский, 

«всегда выше искусства, потому что искусство есть 

только одно из бесчисленных проявлений жизни». 

Вот почему в критических статьях 40-х годов Бе-

линский стремился рассматривать проблематику 

художественных произведений в социальном плане, 

выявлять в литературе отражение общественных 

противоречий эпохи, судить литературу жизнью, а 

жизнь – литературой. 

http://www.litrasoch.ru/v-g-belinskij-tvorcheskij-put/
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D0%B8%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%82%D1%83%D1%80%D0%B0
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В самую последнюю неде-

лю августа в городе Буньол 

(Bunol), что на востоке Испании, 

начинается ежегодный «Томатный 

фестиваль», посвященный уходя-

щему лету. Другое на-

звание 

празд-

ника – 

Битва 

томатов (La Batallа del Tomate). 

Как и все испанские фести-

вали, этот проходит с праздничными 

фейерверками, музыкой, танцами и 

бесплатными угощениями. Но у то-

матного фестиваля есть и одна отли-

чительная особенность, привлекаю-

щая в Буньол толпы туристов, это 

кульминация праздника – томатная 

битва Томатина (La Tomatina), про-

ходящая на го-

родской площа-

ди. 

Сигна-

лом к началу 

битвы служит 

специальная 

петарда, запус-

каемая в среду в 

11 часов с го-

родской ратуши. 

По этому сигналу на улицах города 

появляются несколько грузовиков, 

загруженных главными героями 

праздника, спелыми помидорами, 

которые и являются метательными 

снарядами. Участники праздника (а 

это весь город Буньол), подбежав 

под градом помидоров к машинам, 

хватают снаряды и весело мстят тем, 

кто добежал до грузовиков первыми. 

Главная задача участников –  

обстрелять помидорами соседа, а уж 

кто им окажется – не столь важно. 

Если учесть, что принимающих уча-

стие в этой забаве около сорока ты-

сяч человек, а количество снарядов 

исчисляется сотней тонн помидоров, 

легко представить себе, во что пре-

вращается городская площадь и жи-

тели города уже через несколько 

минут после начала помидорной пе-

рестрелки. 

На время боев, длящихся два 

часа, закрываются почти все бары, 

кафе, рестораны и любые обществен-

ные места, а на окна и двери навеши-

вают специальные пластиковые па-

нели. Сами участники Томатины 

предпочитают разумный минима-

лизм в одежде, так как остаться чис-

тым в этот день трудно даже за пре-

делами городской площади. Выраже-

ние «томатные реки», нередко упот-

ребляемое при описании помидорно-

го буйства, – вовсе не красное слов-

цо. 

Историче-

ские корни этого необычного празд-

ника уходят ко времени диктатор-

ского правления Франко. По одной 

из версий, забрасывание друг друга 

помидорами служило символиче-

ским протестом его режиму. Но ве-

роятнее всего, подобный смысл то-

матным баталиям был придан позже, 

когда местный праздник уже просла-

вился по всей Испании. 

Самое первое помидорное 

побоище было 

зарегистрирова-

но в 1945 году, 

когда на празд-

нике окончания 

лета в Буньоле 

группа молодых 

людей по неос-

торожности или 

же желая поза-

бавиться урони-

ла большую фигуру одного из участ-

ников парада, внутри которой и был 

сам участник. Поднявшись, он не 

оценил шутку и начал потасовку, к 

которой быстро присоединились его 

друзья. Стычка происходила около 

лавок с овощами, и помидоры тут же 

стали метательными снарядами. По-

доспевшая полиция 

разогнала драчунов и 

заставила их заплатить 

за испорченные овощи, 

но ровно через год они 

собрались там же и 

уже со своими помидо-

рами. 

Постепенно 

помидорные пере-

стрелки стали общегородскими, и, 

несмотря на недовольство полиции, 

в них принимало участие все больше 

и больше народа. В 1950 году мест-

ные власти уже не мешали проведе-

нию Томатины, как начал называться 

этот день. Но темпераментные ис-

панцы не всегда ограничивались ме-

танием друг в друга помидоров, по-

рой под раздачу овощей попадали и 

влиятельные персоны, что привело к 

запрету праздника в 1957 году. Рас-

строенные этим, испанцы устроили 

многолюдные похороны Томатины, 

на которых огромный гроб с помидо-

ром пронесли по улицам города, а 

траурную 

процес-

сию по 

всем прави-

лам сопровождал ор-

кестр и плакальщицы. Под давлени-

ем горожан в 1959 году местные вла-

сти были вынуждены отменить за-

прет и признать Томатину официаль-

ным праздником Буньола. 

Тогда же были приняты пра-

вила проведения этого праздника, 

действующие и по сей день. Запре-

тов всего четыре: 

– начало и конец баталии строго 

определяются сигнальной петардой с 

городской ратуши; 

– нельзя бросаться ничем, кроме 

помидоров, а сами помидоры следу-

ет раздавить перед броском во избе-

жание травмирования; 

– запрещено рвать друг на друге оде-

жду; 

– нельзя мешать движению грузови-

ков с помидорами. 

Благодаря этим простым 

правилам, ни одно празднование 

Томатины не привело к серьезным 

инцидентам. До 1975 года за свои 

снаряды каждый житель платил из 

своего кармана, принося помидоры 

на празднование с собой. А в 75-м 

подвозить «боеприпасы» начали мо-

нахи из Ордена святого Луиса Бер-

трана, покровителя города. Еще че-

рез пять лет за организацию празд-

ника взялся 

муниципалитет 

города, что 

резко увеличи-

ло количество 

участников 

праздника и 

объем раски-

данных поми-

доров. 

Заканчиваются томатные 

баталии купанием в бассейне, запол-

ненном томатным соком, и розыгры-

шем окороков традиционной иберий-

ской свиньи. К финалу праздника 

помидорное месиво под ногами дос-

тигает щиколоток, а близлежащие 

дома, как впрочем и участники, пере-

крашиваются в красный цвет. После 

самой баталии площадь отмывают, а 

затем еще несколько дней длится 

Томатный фестиваль, последний 

фестиваль уходящего лета.  
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9 июня – Международный день друзей. Эта 

праздничная дата считается неофициальной. 
Быть может, этот праздник для кого-то станет 

отличным поводом, чтобы вновь, спустя какое-то вре-

мя, позвонить или написать старым, добрым друзьям, а 

потом собраться шумной дружной компанией и поде-

литься хорошими новостями и приятными воспомина-

ниями. А в первое воскресе-

нье августа отмечается Меж-

дународный день дружбы. 

 11 июля – Всемирный 

день шоколада День шокола-

да впервые был придуман 

французами в 1995 году. 

 Как установлено совре-

менной наукой, в шоколаде 

есть элементы, способствую-

щие отдыху и психологиче-

скому восстановлению. Тем-

ные сорта шоколада стимули-

руют выброс эндорфинов – гормонов счастья, которые 

воздействуют на центр удовольствия, улучшают настрое-

ние и поддерживают тонус организма.  

Есть также гипотеза, согласно которой шоколад 

обладает «противораковым» эффектом и способен замед-

лять процессы старения. Но вот в чем ученые единодуш-

ны, так это в отрицании способности шоколада снижать 

массу тела! Ведь хорошо известно, что шоколад богат 

питательными веществами, в том числе жирами, а значит, 

и калориями.  

Как поется в из-

вестной песне Олега Ми-

тяева – это маленькая 

жизнь! Но смысл этой 

фразы все понимают не сразу, потому что лето  – это 

большие перемены, это уход от привычного существова-

ния, это новые приключения с друзьями. В конце концов, 

это близкое, незабываемое общение с природой – на реч-

ке, в лесу, на лугах... 

Лето – это пора отдыха и хорошего настроения, 

любимая пора детей, время веселых игр, ничегонедела-

нья, беззаботности и радости. Школьники и студенты 

заканчивают учебный год, и наступают самые любимые и 

самые продолжительные летние каникулы, о которых 

потом приятно вспоминают  

и пишут сочинения.  

Это жаркое солнце, высо-

кое голубое небо, в кото-

ром чернеют небольшими 

точечками стрижи.., которое прочерчено белыми линия-

ми самолетов... это теплый воздух, легкий ветер, который 

обнимает и нежно ласкает кожу своими тонкими про-

хладными пальцами.., это обеденная жара, матовая дымка 

над асфальтом... 

Жара имеет свое преимущество: можно вдоволь 

позагорать и приобрести красивый оттенок кожи. Как 

приятно иногда разряжает обстановку летний ливень, 

загоняя всех под навесы и крыши домов и смывая жар-

кую усталость! 

http://www.calend.ru/day/6-9/
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